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Peue-si3bIKOBBIE CTEPEOTHIIBI B CTUJIN30BAHHOM
peun HHO(OHA B XY/10:K€CTBEHHOM TEKCTE M ero nepenoje

AHHOTanus. XyJI10)KECTBEHHbIE TEKCThI, OTpa)kasi KOMMYHHUKaTUBHOE MTOBEJECHUE U JOMAHYIO
peub HMHO(POHOB, JIEMOHCTPUPYIOT HWMIUIAIUTHBIE METas3bIKOBBIE TIPEJCTABICHUS HAWBHOTO
MOJIb30BATENs SI3bIKA O CBOEM M UYKOM fA3bIKaxX. B CTHIM30BaHHOM JOMaHOW peun (UKCHUPYIOTCS
TUTIOBBIE OIMIMOKH, BBI3BAHHBIC TIOJIPA3yMEBAEMBIMU PAIUYUSIMHU MEKIY CBOMM U UY>KUM SI3bIKAMHU.
[Tono6ubIe mpencTaBieHuss GOPMHUPYIOT peye-sI3bIKOBbIE CTEPEOTHIIBI, CTPYKTYPUPYIOLIUE S3bIKOBOM
CETMEHT JTHO-00pa3a B XYAOXKECTBEHHBIX TeKcTax. CpaBHUTENBHBIA JHMHTBO-MMAroJIOrHYeCKUN
aHaJINU3 JIOMaHOW peyd MHO(OHA, colIepkalleiicss 1 KOMMEHTUPYEMOM B XYyJ0’KECTBEHHOM TEKCTe
MacCOBOM JHUTEpaTypbl (IE€TEKTUBA) U €ro MEPEeBOJIC, BBIABISET CUCTEMATUYECKUE DPa3IuyUs B
MeTa-sI3bIKOBBIX MPEACTABICHUAX. TakK, COINIaCHO pe3yibTaTaM aHallu3a, B BOCIIPUSITUH aHTIIO(OHA, Y
WHO(OHA-HOCHUTENSI HEMEIIKOTO SI3bIKa, TOBOPSIIEro Ha aHTIMHCKOM, TPYJHOCTH OYAYT BBI3BIBATH
JOJKHAs MHTOHALMS, OPSAI0K CJIOB, BUJ M YUCJIO IJIAroya, pa3leianuTesbHble BOIIPOCHI, OTCYTCTBUE
rpaMMaTHYeCKOM  KaTeropuu  poja JJIsi  HEOAYIIEBIEHHBIX  MPEJAMETOB,  COKPAIECHHbIE
rpamMMatudeckue ¢popMmel. PycckoroBopsiuii HempogecCHOHaIbHBIN MOJIb30BaTENb SI3bIKA Y TOTO XKe
MHO()OHA-HOCUTEIISI HEMEIIKOTO SI3bIKa, TOBOPSILETO Ha PYyCCKOM, MpernoiaraeT Mopdonorunyeckue
TPYIHOCTH, CBSI3aHHBIE C MPABUIBHBIMU (POpPMaMU CKIIOHEHUS UMEHHBIX YacTel peuu U CIIPSKEHUEM
rjlarojla, ¥ clI0BoOOpa3oBaHMEM. JIeKCHMUECKHE CPEICTBA B LIEJIOM B IPEJCTABICHUU AHIJIMHCKOrO
aBTOPA UTPAOT MEHBIIIYIO, HEXKEJIU TPAMMATUYECKUE U CUHTAKCUYECKHUE, POJIb B cTUIM3alu. OqHAKO
B METasI3bIKOBOM TIOHUMAaHUH BIIAJCHHUS SI36IKOM pyco(hOHAMH WX TPHHIIUITAATBHOCTE O0JIee 3aMeTHa.
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CornmacHO aHaNM3UPYEMOMY MaTepualy, MEPEKIIOYEHHE SA3BIKOBBIX KOJOB B BHJE HEMELKUX
JIEKCUYECKUX BKpAIJICHUI HE XapaKTepHO /JIsi CTEPEOTHIHBIX IpeJICTaBiIeHU pycodoHamu, a
OMOKM B MCHOJb30BAaHUU UAMOM — aHIIOpoHaMHU. DOHETUYECKHI acleKT CTHIIM3ALUHU MOoJydaeT
0oJjiee 3HAUMMYIO peaju3alyio B 3BydYallleM, B OTJIMYUE OT MMCbMEHHOTO, opmaTe. Bo BropnuHom
TEKCTE IEepPeBOJla ATHO-JIMHIBUCTHYECKAs MIEHTUYHOCTb MEHEE SIBHO BBIpaXKEHA, HECMOTpS Ha
YCUWJICHHYI0 MOP(OJIOTHYECKYI0 KOHTAMHUHALIMIO, PEATU3YIOUIYI0 METas3bIKOBbIE MPEICTAaBICHUS O
HEOJIN3KOPOJACTBEHHOCTH HEMELIKOTO U PYCCKOTO SI3bIKOB U OOMJIMM MCKIIIOUCHUH B PYCCKOM SI3BIKE.
[lonydyeHHble pe3ynbTaThl OTHOCATCA K ONPEIEICHHOMY H3y4aeMOMYy MaTepuaily U TpeOyroT
JAIbHEHIIETO aHaIu3a PA3IMYalOUIMX CTEPEOTHIIHBIX IPEICTAaBICHUM O PpEdYEeBBIX M S3BIKOBBIX
0COOEHHOCTSIX KOHKPETHBIX «CBOMX» M «UHBIX)» 3THOCOB MO OTHOUIEHHIO JAPYT K APYTY C LEJIbIO
CTPYKTYPUPOBAHUSI JIMHTBUCTHYECKOTO CETMEHTa HMareM M BBIABICHHS HX (HE)COOTBETCTBUS
JIUHTBUCTUYECKUM CTEPEOTHIIaM, BEpOATN30BaHHBIM YePEe3 METasI3bIKOBbIE CYXKICHUS.

KiruyeBble cjI0Ba: JIMHIBUCTUYECKAas HMAaroJIorusi; 3THO-CTEPEOTUN;  3THO-00pas;
HMHAKOBOCTb; METasI3bIKOBOE MIPEICTaBICHNE; MHO(OH; HAMBHBIM M0OJIH30BATENb SI3bIKA; JIOMaHas peyb;
Mapkep

WNHTepec K NMHTBOKYJBTYPHOU UIACHTUYHOCTU SIBIIICTCS aKMYdlbHblM B HACTOSILEE BpeMs
OTYACTH KaK OTBETHAs peakIiusi Ha Tpollecc BceoOmier rimodanmm3anuu. B pamkax T. H. HauBHOM
KapTUHBI MUPA JIMHTBOKYJIbTYpHAsI UEHTUYHOCTD MPEACTABUTENS TOM HIIM MHOM STHUYECKOMN TPYIIIbI
(bukcupyercs U MpoBepseTCs OTHOCUTEIBHO CTEPEOTHUIIOB, CYIIECTBYIONIMX B HAPPATHUBE COLUYMA.
Konnenryanuszaiueit 1 CTpyKTypHpOBaHHEM 00pa3a «4yXux» (B COBPEMEHHOM MOJUTKOPPEKTHOM
3BYYaHUH — «MHBIX») KaK KJIACTEPOB CTEPEOTUIIOB — «OTAEJIbHBIX KOHHOTATUBHBIX MPEACTABICHUI
[1] — 3aHuUMaroTCS pa3aUYHbIC UMArOJOTHUSCKUE HAIIPABICHHUS, MOTYYHUBIINE HAYAIO B CEPEIUHE U
HOBBI UMITYJIbC Pa3BUTHUS — B KOHIE XX B.

HMMmaronoruueckue HUCCISIOBaHUS 6a3I/Ip}/IOTCSI Ha CICAyromuX OCHOBOIIOJIararommux
IIpUHIUIIAX:

. KomnnexktuBHocTh 00pa3za. HTepripeTupyeMblil CyIIeCTBYIOMUNA 00pa3 XapakTepusyeT
BCEX MPEJCTaBUTENEH TaHHON (STHUYECKON, KYJIbTYPHOM) TPYIIIBL.

o KonnektuBHOCTh BocHpusATHs o00pa3a. CTaHAApTHOE MNpPENCTaBIECHUE HMeeTcs Yy
OOJIBIIMHCTBA JIIO/IEH, COCTABISIONIUX Ty WIH UHYIO (3THUYECKYIO, KYJIbTYPHYIO) IPYyIIILY.

o [lepuenTuBHOCTh 00pa3a. AKIEHT JI€laeTcss Ha YCIOBHOM BOCHPUHHUMAEMOM
xapakTepe o0pasa, a He Ha €ro 00BEKTUBHOCTH [2].

o KomnnekcHOCTh 06p333. BsaTeie BMecTe OTACJIBHBIC KOHCTAHTHBIC 1 KOHHOTATUBHBIC
YyBCTBEHHO-00pa3Hble M MOHSATHIHBIE CTEPEOTHUIIBI BMECTE C OSHIUKIONEINYECKUMU 3HAHUSIMU
COCTaBJISIIOT CIIOKHYIO HEPAapXHUYECKYI0 KOHUENTYaJlbHYIO CTPYKTYpy: MMarojlormieckuii oobpas /
UMarotun (BHYTPU OJHOTO MPOW3BEACHUS/TIPOU3BEACHUI OIHOTO aBTOpa), uMaremy (obOpas,
MePEXO AN U3 TEKCTa B TEKCT, U3 TPYIIIBI B TPYIITY B Mpe/eiax BOCIIpUHUMaloIei oomHocTH) [3].

o TpakToBKa 00pa3za uepe3 IUXOTOMHIO «CBOW» VS. «uHbIe». Ilpu 3TOM «CBOM»
XapaKTEpUCTUKU TPUHUMAIOTCS B KAUECTBE HOPMBI, @ OTIMYHBIE «UHBIE» — C MPEUMYILIECTBEHHO
HEraTMBHOM OLIEHOYHOCTBIO (TIJI0X0, TOTOMY YTO MHAYE).

o Peanuzanus oOpa3a BO BCEBO3MOXKHBIX BHMJaxX JAHCKYPCOB, B IIEPBYI0 OYEpEb,
XyI0KeCTBEHHBIX. 110 MHeHHIO MITpa mMaronoruu U. Jleepcena, HalOHANBHBIE 06Pa3hl CO3IAIOTCH,
3aKpEIUIIOTCA U PACIPOCTPAHSIIOTCS B OCHOBHOM B XYJI0KECTBEHHBIX TEKCTaX, OTCIO1a KAHOHUYHOCTD
XY 0’KECTBEHHBIX TEKCTOB SIBJISIETCSI UMaroJ0ru4ecky 3Ha4nMOi, Tak KaK II0{4EPKUBAET IOCTOSIHHOE
oOpalieHne K CTepeoTUraM B KyibType. Jluteparypa sBIsSeTCsS «IPUBHICTHPOBAHHBIMY CPEIICTBOM
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pacrpoCTpaHEHUs] CTEPEOTHUIIOB, MOCKOJIBKY OHAa IOJIb3YeTCS OOJIBIIMM JIOBEPUEM YHTATEICH |
CO3/1aeT WJUTIO3UIO JIOCTOBEPHOCTH. ..» [IUT. 110 4].

OObexT o0060cabnauBaroOIIerocsi B HACTOSIIEE BpeMs HWMAarojiorM4ecKoro HampaBlIeHUS —
JMHTBUCTHYECKOW MMAaroJIOTHH — UMEET JIEKCHKOJIOTHYECKOe M METasI3bIKOBOE MOHMMaHue. [lepBoe
KOHIIGHTPUPYET BHHMMAaHHE Ha OTPaXEHUH B SI3bIKE CTEPEOTUIIOB BOCIPHATHUS «UYXKOTO»,
BBIDQXEHHBIX ~OOBIYHO Ha  JIGKCHKO-(pa3eoornyeckoM ypoBHe. B 3ToM mnoHUMaHuMH
JMHTBUCTHYECKAsi ~ MMAroJIorusi  M3y4aeT  SI3bIKOBbIE  OCOOCHHOCTH  (OpPMHUpPOBaHHUA U
GYHKIIMOHUPOBAHUS 00pa3a TOro WK HHOTO TOCYAapcTBa (MM Hapoja) B KOHKPETHOM auckypce [5].
Kak npaBuno, B okyc BHMUMaHUS MONAAAIOT aHTPONOHOMMHAHTHI, 3BPEMHU3MBI U JUCPEMU3MBI,
(bpa3eonoru3Mel € COCTABISIONIMMH-ITHOHUMAMHU. MeTas3bIKoBass TPAKTOBKA JIMHTBUCTHYCCKON
MMaroJIoruu, KOTOPOW MPUIEPKHUBAIOTCS aBTOPHI JAHHOW CTaThU, BHIOMpPAET OOBEKTOM H3YyUEHHUs
JUHTBUCTUYECKUE CTEPEOTHUIIbl, PpEIpEe3CHTATUBHbIE MPEACTABIEHUS OCOOEHHOCTEH (MHOTO)
A3bIKa/TUANICKTa WM fA3bIKa COOCTBEHHOTO B peanu3alud HHOPOHAMHU. 31eCh OOBEKTOM
JMHTBUCTHYECKOW MMAarOJIOTHH SIBIISTFOTCS TIPEICTABICHUS, OLIEHKN W HHTEPIIPETAIINH BCEBO3MOKHBIX
3JIEMEHTOB POJIHOTO MJIM MHOTO s13bIKa B YCTaX KaK CaMUX HOCHTENEH S3bIKa, TAK U He-HocHuTelneit [6].
I1esb JIMHrBO-MMAaroJoruuecKux UCCIeI0BaHUN B JaHHON TPAKTOBKE — yCTAaHOBJIEHHE CTEPEOTUITHBIX
NPECTABICHUA O S3bIKAX Yepe3 OLEHKY MX I'pPaMMAaTHKH, JIEKCHUKHU, 3BYYaHHS U T.I. © PEUEBOTO
MIOBEJICHMUSL.

Htak, KOMMYyHUKAaTUBHOE MMOBEJICHUE U PEUE-SI3bIKOBas IEATEIbHOCTD SIBJISIFOTCS OT/IEIbHBIMU
COCTaBJISIOIIMMHU UMAaroJoruueckoro obpasa M Hapsily C TaKUMH acleKTaMH, KaK BHEUIHUH BHI,
MOpATbHO-ITHYECKHE W TPAJAUIMOHHO-KYJIBTYPHBIE OCOOCHHOCTH TIOBEICHHUS, TIOJBEPTaroTCs
ctepeoTunu3anu. «CBoe» M «4y>Koe» B fA3bIKE, B PEYEBOM IOBEJCHHM MPOTUBONOCTABICHO KaK
«TPABUIBHOE» U «HETIPABUIIBHOEY, «CTAHIAPTHOE» U «MAPKUPOBAHHOEY, OOBIYHOC» U «CMEITHOEY,
YTO XapakTepHO, B YAaCTHOCTH, Ui (DOJBKIOPHOTO CO3HAHHSA [/] U B I€IOM — ISl HAUBHOT'O
METasI3bIKOBOTO BOCIPHUSATHS, T.€. CETMEHTa HEHAYYHOM KapTHUHBI MHpa O S3bIKE B CO3HAHUU
HECIEeIUAINCTA.

[TomoOHBIE TPOTHBOIIOCTABICHUS, C TOYKH 3PEHHUS HOCHUTENS S3bIKa, OCHOBBIBAIOTCS Ha
NPUHIUIHAIBHBIX OTIMYMSIX MEXAY €ro COOCTBEHHBIM POJHBIM SI3bIKOM OT POJHOTO S3bIKa
TOBOPSIIIIET0 WHOCTPAHIIA U, COTIACHO «IPOTO-TCOPHUSAM HAUBHBIX IMOJIB30BATENICH, JIeXKAT B OCHOBE
OOJIBIIMHCTBA HEKOPPEKTHBIX BEIOOPOBY [8].

Hacrosimas paborta, uCHonb3ys umaconiocuieckuii. nooxoo, PacCMaTpUBACT MUNoOBble
A3bIKOBble U pedesble OWUOKU, CTUIU3YIOIIUE JIOMAHYK pedb HHO(POHA KaK penpe3eHmayuio
UMPIUYUMHBIX — MEMAs3blKO8bIX — NpeoCmasieHull  Henpo@eccuoHaibHo20  NONb308amens
(HEe-TMHTBUCTA) 0 Paziudusax Mexcoy POOHbIM U UYHCUM A3bIKAMU, HANOOJIEE CIOKHBIX AJI1 YCBOCHUS
HCKYCCTBEHHBIM HeCOaTaHCHPOBAaHHBIM OWJIMHTBOM, T.€. TOBOPSIIAM HA 4Yy)XOM S3bIKE, HO
BJAJICIONIMM HMM Ha OoJiee HU3KOM YPOBHE, 4Ye€M pOJHBIM. BBISBICHHBIC MPEICTABICHUS O
pede-s3bIKOBBIX OCOOCHHOCTSX M TPYIJHOCTAX MOTYT pPAacCMaTpPUBATHhCS KAaK COCTAaBHAs 4YacTh
MMaroJIorn4ecKoro 3THO-00pa3a, a B MEPCIEKTHBE — M ITHO-UMareMal.

Boibop nerekTHBa B KauecTBE MaTepHalia aHalM3a, IOMHMO YIOMSHYTOM BBbIIIE
[IEPBOOYEPEIHOCTH  XYHAOKECTBEHHOIO JUCKypca I JIMHIBO-UMAaroJOTMYECKUX M3BICKAHUU,
CYMTAEM OIPABJIAHHBIM B CHJIy TOTO, YTO XYAO’KECTBEHHBI TEKCT MAaCCOBOM JIMTEPATYPHI, OTpaxkas
JIOMaHYyl0 peub Kak (parMeHT S3BIKOBOW pPEaJbHOCTH, (UKCUPYET munogvie Cucmemamuieckue
OMKIOHEHUs,  Y3Haeaemvle U NPUSHABAEMble  A3bIKOGbIM — COODWECmEOM KAk — A3bIKOGble
9MHO-cmepeomunsvl. Y YEHbIE YCTAaHOBUIM OTrPAaHUYECHHOCTb, IOBTOPSIEMOCTb M OLICHOYHOCTB, T. €.
CTEPEOTUITHOCTh CPEJICTB NMPU H300paKEHWU PEUYEBBIX HHAMBHUIYAJIbHBIX YEpT JIIOOBIX I'e€pOeB B
Xy/10’KeCTBEHHOM TeKcTe [9]. Xym0KeCTBEHHBIN TEKCT «PEaTH3yeT JTMYHbIC MTPECTAaBICHHUS U BKYCHI
aBTOPA, B TOM YHCJIE SI3BIKOBBIE M METAsA3BIKOBBIC, OJJHAKO IMHUCATENb SIBJIETCS YaCThIO SI3BIKOBOIO
KOJIJIEKTHBA, U €r0 CO3HAHUE — ATO YaCTh KyJIbTYpPHOI'O CAMOCO3HAaHUs O0IIEeCTBa, TO3TOMY H3yUYeHHE
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METAasI3bIKOBBIX CYXJEHUM, BepOaIM30BaHHBIX B XYJOXKECTBEHHBIX TEKCTax, IO3BOJIAET JAeaTh
BBIBOJIBI O HEKOTOPBHIX OOIIMX 3aKOHOMEPHOCTSIX OOBIICHHOW METas3bIKOBOM peduekcum» [7].
PaBHBIM 00pa3oM, HECUCTEMHO, YIPOILIEHHO M CXEMaTH3HUPOBAHO peaiu3yeT B BepOanbHOU (opme
METAasI3bIKOBBIC MPEJCTABICHHUSI U BTOPUYHBIA TEKCT — mepeBoa. OIHAKO 371eCh PEKOHCTPYHPYIOTCS
S3BIKOBBIE aBTO W TETEPO-CTEPEOTHUIIBI COOOIECTBA, Ha Yel SI3bIK OCYILECTBIIEH IEPEBOA, Yepes3
CO3HAHWE TEPEeBOJYMKA KAaK €ro IMpelcTaBHTENs. MBI pas3jersieM TOYKY 3pPEHHsS IepEeBOIOBEIOB,
CUMTAIOIIMX JIOMaHYI0 peub MHOCTPAHLA PAa3HOBUIHOCTHIO NMEpUPEPUNHBIX A3BIKOBBIX MOJCUCTEM
CMEIIAHHOTO (KOJUIGKTUBHO-MHAMBUAYanbHOr0) THma [9]. IlepeBogauMbie SBICHHS pPa3TUYHBIX
SA3BIKOBBIX YPOBHEH, XapaKTepHbIe JJIs JIOMAHOH peud, B XyJI0’KECTBEHHOM JUTEpaType MO3BOJSIIOT
YCTaHABJIMBATh OIpPENEICHHBIE COOTBETCTBUS MEXIY S3BIKOBBIMH CHCTEMaMH OpWUTHHAJIa H
MEPEBOIAIIETO SI3bIKA U TPOCIIEKHUBAIOTCS B 3aKOHOMEPHOCTSIX CTHIIN3ALIMU OPUTUHAJIOB U ITEPEBOIOB.
VYTpadueHHBIE B CHJy HEAKTYaJIbHOCTH ISl SI3bIKA TMEPEBOJIA TPOSIBICHHS BAPHATUBHOCTH SI3bIKA B
OPUTMHAJIIBHOM TEKCT€ MOTYT BO3MEIIAThCsl MpHU TOMOLIM npuéma KoMmIeHcauuu. PerymspHo
MOBTOPSIIONIIMECS ~ pa3iiuusi B  HM300paXCHWW KOHTAMUHUPOBAHHOM peyn HWHO(POHOB B
XYZA0XKECTBEHHOM JHUCKYpC€ MOTYT MICHTU(HUIMPOBATH TOBOPSAIIMX TEPPUTOPHANIBHO, OTpakas
crenu(uyeckre OTIMYMS UX POAHBIX S3bIKOB OT BTOPBIX SI3bIKOB, HA KOTOPOM OHHM TI'OBOPST, 4YTO
MO3BOJISIET, KHECMOTPSI HA OTCYTCTBHE UX YETKOW HOPMAaTUBHOCTH, <...> pa3iuyaTh THIIbI TAKOW peun
1 00YCJIOBJIMBAET CYIIIECTBOBAHUE CTEPEOTHITHBIX MPeacTaBiIeHui o Hein» [Ibid].

Buibopkoii 013 TuHe80-UMA20102UYeCK020 AHAU3A TOMAHON PeUr HOCUTEIISI HEMEIIKOTO SI3bIKa
KaK OCHOBHOTO MOCTYyHau perunku Murm (Mitzi), nepconaxa aetekruBHoro pomana A. Kpuctu
(A. Christie) «O6bsB1eHO youiictBo» («A Murder Is Announced», 1950)!. (Ormerum, uto aBTOp
HEOJIHOKPAaTHO BKJIOYaja B CBOM MPOU3BEICHUS NEPCOHaKeW-MHO(POHOB). AHAIU3y MOJBEPIIUCH
o0pa3llbl pedyr Ha S3bIKE OPUTMHANA M €ro JBYX IEPEBOJOB HA PYCCKUHM S3bIK, BBIMOJHEHHBIX
T. Mupomo6ooii? u T.JI. IlTumopoit®. (Jlanee B creruanb-HO HEOTOBOPEHHBIX CITy4asX MEPEBOJ B3ST
U3 OJTHOM M3 3TUX BEPCHIA; 1T O0Jiee TOYHON WILTIOCTPAINY aHATM3UPYEMBIX SIBJICHUN UCTIONB3YETCS
Hamr nepesox — O.B., E.I1.). Takke B CHIIy TOTO, YTO aBTOp, a BCIIEH 3a HEH M MMEPEBOAYUKH, KaK
BBISICHWIOCH C IPOILIECCE aHaIW3a, HE AaKLUEHTUPOBAJIM BHMMAHME HA OTKJIOHEHHUAX OT HOPMBI
MIPOM3HOIICHNUS, HaMHU OBbUTM MPOAHATH3UPOBAHBI COOTBETCTBYIOLIME OTPBIBKH ayJAHOKHUT Ha
aHruiickom s3pike B mcronHenmu P. Jluu (R. Leach)? m Ha pycckoMm si3blke B MCIIONHEHHM
I'. Ynrunckoii (mepesox T.JI. Illmmooii)®. Bcero B KakaoM cllydyae aHANH3y IIOABEPIIHCH 75
OTPBIBKOB, O0IIMM 00BEMOM OKOJIO 9 ThIC. cioB. Tpu OTpbIBKa M3 BHIOOPKH HETOCPEACTBEHHO
BepOalbHO XapaKTEepH3yIT pPeYb W peueBOe IMOBEACHHE MHMIIM, OCTAJIbHbIE — penpe3eHTAIHs
COOCTBEHHO €€ peuH, BKIII0UYasi OAUH OTPBIBOK, MAPOAUPYIONINN e€.

Kyxapka Muiu, notepsBias CeMbl0 U CTpajaroiias MaHHEW MpeclieJOBaHUS CO CTOPOHBI
HAI[UCTOB W OOJBIIEBUKOB (MHPOpPMAIMS O TOCJIECIHEM OTCYTCTBYeT B PYCCKHX IIepeBOjax),
sMmurpupoBaiia u3 LleHTpanbHOM KOHTMHEHTaIbHOU EBpoOIbl BO BpeMsi okoH4aHus BTopoit mupoBoit
BOMHBI WU Cpa3y Mocie Hee. BeposTHO, cTpaHa ee MpeAblIyliero npoxuBanus — ['epmanus wiu

1 Christie, A. A Murder Is Announced. — HarperCollins Publishers: Perfectbound. https:/epdf.pub/a-murder-is-
announced97e98b1a1989ea4d5ef37a0026db201612681.html.

2 Kpuctu A. O6bsiBieno youiictBo. Ilep. T. Mupomo6osoii // «Mckarens», 1984, Ne 5 (143), C. 94-126
https://coollib.com/b/96255/read; «Mckatens», 1984, Ne 6 (144), C. 45-126, https://coollib.com/b/96454/read#t6.

3 Kpuctu A. O6bsBieno youiictso / [nep. ¢ anrn. T.JI. IlIumosoii]. — Mocksa: Dkemo, 2018. — 320 c. (Espomnoker.
10 nyumux xaur Aratel Kpuctn).

4 Agatha Christie. A Murder Is Announced. [3syko3anucs]. Reader: Rosemary Leach.
https://bookaudio.online/690-a-murder-is-announced.html.

® O6baBieHo youiicTso. Arata Kpuctu [3Bykosamuck . Uutaer I'. Uurunckas. 2018. https://baza-
knig.ru/detektivy-trillery/21755-obyavleno-ubiystvo-agata-kristi.html.
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ABcTpus. Ota uHpopMalys NpsAMO He 0003HaYEeHA B TEKCTE, HO BAYMYMBBIM UNTATEIh MOKET CAEIATh
JIOTaJIKy, IPUHUMAs BO BHMMAaHHE CJIEAYIOUIHE KOCBEHHBbIE M MpSMbIC MPU3HAKU MPHUHAJJIEKHOCTH
OEKEHKH K FepMaHCKOM KyJIbType. MUIIM PH NEpBOM MOSBICHUU OJI€Ta «B SIPKYIO I0OKY AUPHAIIb
(mepeBon Ham — O.B., E.I1.) / “a dirndl skirt of a bright colour”, gacte HanHOHATBHOTO KEHCKOTO
KOCTIOMa B anbluiickoM pernone I'epmanuu u Asctpuu (baBapuu, Tupose u 1. 1.). Y He€ «TeMHbIe
KOCBI, HECKOJIBKO pa3 00epHyThIe BOKPYT ToJIoBbI» (mepeBon Ham — O.B., E.I1.) [ “dark plaits wound
round and round her head” wu TemHble Tma3a (WHGOpPMAIMS OTCYTCTBYET B IEPEBOJIE
T. Mupomo6oBoit). KynmnaapHoe mactepctBo MU — BBIpaK€HHE CTEPEOTHUIa O OE3BKYCHOCTH
aHTIIMICKON KyXHH: OHa NpPEKpacHO roToBUT MscHble Omronma: "I make you a goulash, a special
goulash.” / « nenaro Bam Ty, ocoOblii rysnn (nepeson Hant — O.B., E.I1) u Beineuky: “These
foreigners certainly understand confectionery” / «21u uHOCTpaHIIBI JEHCTBUTENHFHO pa30HpArOTCs B
KoHauTepke» (mepeBon Ham — O.B., E.I1.). Ee dupMeHHBIH TOPT, UrpAIOINA 3HAKOBYIO POJIb B
MIOBECTBOBAHMH, Ha3BaH B ceMbe X03s1eB “‘Delicious Death” / «CnagocTHas cMepTh» (IIEpeBO HAII —
O.B., E.Il). IMs Muuu — TrepMaHCKHH COKPAILICHHBIN JIaCKAaTeNbHBI BapHaHT MMeHH Mapwusl.
IIpoBenéunplii Hamu ompoc 30 pycCKOSA3BIUHBIX pecnoHaeHToB 18-60 ner, momywaromux u
MOJTYYMBIIUX BbICIIEE (HE TOJIBKO (prutonorndeckoe) oopa3zoBaHue, MoKa3zail He3HaHHEe 3Toro (axra.
JlerektuB-mobutrens Mucc Mapru, 1abbl MOABUIHYTh MUIM Ha TIOMOINb B PacKpHITUU
NPECTYIJIEHUs, JIbCTUT €H, mpeanosaras, 4ro «y ceds Ha poJuMHE OHa Obl ydyacTBOBaja B
Comnporusnenun» / “in her own country she'd have been in the Resistance movement” (nepeBo Hari
— O.B., E.I1), pa3p03HEHHBIE TPYIIHI yYaCTHUKOB KOTOPOTO JAeHCTBOBaNN U B [ epMaHuH.

BepOanuszanus MeTas3bIKOBBIX IPEACTABICHUN aBTOpa O s3blke MHIKM M ee pedeBOM
MOBEJICHUHU KaK TMPOSIBICHUU OSTHOKYJIBTYPHBIX SI3BIKOBBIX CTEPEOTHUIIOB JJIsi aHTJIOSI3BIYHOTO
YHUTaTeNsl, HECCOMHEHHO, YKa3bIBaeT HA MHAKOBOCTh, HO HE Ja€T OJIHO3HAYHYIO MOJICKA3Ky B PYCCKHX
nepeBojax. Muiy u3JIHIlHe YMOLIMOHANIbHA, TPOMKA, HeC/Iep>KaHHa, HEBOCIIMTaHHA, U3JIMIIHE ropa.
Ee o6mas wmanepa moBeneHus «OypHas» /[ “tempestuous”; oHa TOBOPUT «IpaMaTU4HO» [
“dramatically”, o0bsBisieT 0 mpuxoae rocreii «pamunbsapao» / “conversationally”, «nponsureasHO
BU3KUT» (mepeBon Ham — O.B., E.I1) | “screeches”, «ropkecTByroie B3BU3ruBaeT» / “screams
triumphantly”, «paspasaetcst motokoM cjioB» (mepeBos Hamr — O.B., E.I1) [ “bursts into a torrent of
words”, «mpousHocutT Bbi3bIBatomie» / “says defiantly”, «yrpiomo cmnpammsaer» / “asks sulkily”,
«BOCKJIMIIAET B 9KcTaze» / ““cries in an ecstasy”. OHa, Kak u Bce «BBIXOIBI M3 LlenTpanpHoit EBporsl,
He JIIOOUT, KOTJla UM HaBs3bIBatoT cBoe MHeHHEe» / “These central Europeans don't like being shown”.
Mertas3bikoBasi pediekcusi 0COOCHHOCTEH HEMEIKOro s3blka BepOanmm3yercs B (UKCALUU €ro
XapakTepHoii (hOHMYECKO 1 JeKkcudeckor rpyooctu: “Mitzi uttered a sound that to Miss Blacklock's
English ear sounded like Schwitzebzr or alternatively like cats spitting at each other.” / «Munu uzmana
3BYK, KOTOPBIH JuIsl aHrauiickoro yxa Mucc bmknok npossywan kak IlIBuTne03p, umm xe, Kak
SIPOCTHOE NIMIICHUE KOILIEK Apyr Ha Apyra» (mepeson Hain — O.B., E.I1). Mononas aHriddaHKa
Jxynus, TuIeMSHHULIA XO3UKH, TIoce OypHBIX 3aMeYaHuil U peTeH3uid Mumu Brosirojsoca u3gaeT
«HEBEXIIMBOE KOHTHHEHTAIBHOE BeIpaskeHuey» (mepesos Hami — O.B., E.I1.) / “an impolite continental
expression” (uH(popManus OTCYTCTBYeT B PYCCKHX MEpPEBOJAx), BEPOSATHO HABPEMUCTHYCCKH
M0/Ipa3yMEeBaroIIero 00IEU3BECTHOE HEMEIIKOe pyraTesbeTBo Scheisse.

HGPGXOIISI K JIMHI'BO-UMAaroJOru4cCKoOMy aHajinu3y COOCTBEHHO pe€un rcponHu, OTMETHUM, YTO
HU3JIMIIHAA SMOLNUOHAJIBHOCTD TAKXKC ABJIACTCA OAHHUM H3 KIIHOUYCBBIX MApPKEPOB IIPCACTABUTCIIA
HEaHTJIMHCKON KyJIbTYpbl U, CKOpPEE BCEro, HE IMpeACTaBiIseT co00M 3MOLIMOHANBHBIA TUCCOHAHC C
pYCCKOHSBIqHOﬁ He(i)OpMaJ'ILHOI\/'I PCYBbIO, KOTOpAsA MOXKET OBITH BOCIIpHUHATA PYCCKUM YUTATCIIEM KaK
MMPOABJICHUC HWHAWBUIAYAJIBbHBIX 0COOEHHOCTEN PEUYCBOTO MOBCACHHA IICPCOHAXKA. Pernku MI/IHI/I
I/1306I/IJ'IYIOT MCKIAOMECTHUSIMU W HCXAPAKTCPHBIMHU JIJIA AHTJIMMCKOIO S3BIKA BOCK/IMIIaHUAMU H
BOCKJIMIATEILHBIMH TIPEIJIOKEHUAMHU, KOTOPbIE HE BCeraa oTpakatoTcs B mepesoze: “Ah!”, “Oh,
yes!”, “Oh!”, “Oh, yes, | could tell you! ”, “That is what you say last time — and see what happened! ”’
|/ «BpbI Tak cKka3ath ¥ TOT pa3. A 4To NOIy4anoch?». Takke Ui BRIPAKCHUS BOJHEHHS, CTpaxa, THEBA
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PETyISIPHO BCTPEYAIOTCS TaKUe CTHIMCTHYECKHE MPHEMBI, Kak jekcuueckuii mosrop: “And then |
bring candles, many many candles — and the lights go on, and | see blood — blood!” / «1 3atem s
HPUHOLIY CBEYH, MHOT0 MHOIO CBCYH..., TIOTOM CBET 32)KUTACTCS, U 51 BHKY KPOBb.., KPOBb!»
(mepeBon Ham — O.B., E.IL), nponencuce: “My family they all die” / «Mosi cembsi, oHM Bce
ymuparo™ (nepeBoa Hait — O.B., E.I1.) u T. H. paciueriéHHble npeanoxenus (cleft-sentences): “Then
it is a maniac that is about!” / «3Hauut, 37eCch SBWICS MaHbIK». [IOBTOPBI, MPOJICTICUCHI U
pacuerUIeHHbBIEe TPEUIOKEHH s, Ha HAII B3TJIS, K TOMY K€ CIYKaT JEeMOHCTpAIUell OrpaHHIEHHOTO
BOKaOyJIsipa W CPEeCTBOM May3alud, HeoOX0 MO HHODOHY IUTs TT0100pa SI3bIKOBBIX CPEACTB IS
JaJbHEHIINX BbICKa3biBaHHU. OTCIO/Ia YaCTOTA UX MCIOJIb30BAHHSI.

BosnbiimMm yryieHrueM B HACHTH()UKAIIUN STHOKYJIBTYPHON MPHUHAIICKHOCTH IS TPAKTOBKH
o0pasa mepcoHa)a CUUTaeM OTCYTCTBHE B PYCCKHX MEPEBOAAX MYyCTh M MAJIOYMCICHHBIX HEMEIIKHX
JICKCUYECKUX BKPAIJICHUH MEXIOMETHIHHOTO XapakTepa, TaKKE BBIMOJHSAIONMX B OCHOBHOM
sMonmoHanbHy0 Gynknuio: “Ach!”, “Ach, Gott im Himmel, the blood!”, “'Ach so!”.

[ToaTBepkmas mpeoOIagaHUE METAsI3bIKOBOTO MH(}A O JEKCHMYECKOW NEPBUYHOCTH TIPHU
BJIQJICHUM SI3BIKOM: «4TOOBI 3HATh SI3BIK, «HAJO BBIYYHUTh MHOIO CJIOB [8], oTMETHM Takke Takue
HauboJee MOMyJIsipHble BHICKA3aHHbIE MPU OMpoce (CM. BBILIE) METasA3bIKOBbIE MPEICTABICHUS, KaK
(doHeTHKO-(OHONOTHYECKAsT  KOMIETEHIUsT  («IpaBWJIBHOE  MPOU3HOIICHHE»), TPaMMaTHKO-
CHUHTAaKCUYecKasi KOMIETeHIMs («IpaBWIbHbIE OKOHYAaHMs»). OJHAKO B METas3bIKOBOM CO3HAHUU
A. Kpuctu u Bciex 3a HEl MEpPEeBOAYMKOB PAcCMAaTPUBAEMOIO TEKCTa HMMEHHO IOCIEIHSA
MPEUMYIIECTBEHHO MapKupyeT peub HHO(GoHa. Peuyr MUl HMHTEHCHBHO KOHTaMHUHHPOBaHA
CUHTAaKCUYECKHU U TPaMMaTHYECKHU.

TUNOBBIMU, HO HEPEryJsSpHbIMU OIIMOKAaMH, CTUIU3YIOUIMMH JIOMAaHYIO pedb HEMEIKO-
TOBOPAILETO NMEPCOHAXKA HA AHTJIMHCKOM SI3BIKE, BUASTCS CICAYIOIINE SBICHHUS.

o HecornacoBanue 4nciia MMEHH CYIIECTBHTEIBHO C TJIArOJaMH, 3aMEHIAIONIUMH UX
MECTOMMEHHSIMH U T. T0.: “...a Week before, that young man come* to ask Miss Blacklock for money
and she sends him away...” / «...Heaemo Ha3aa 3TOT MOJIONON YeJT0BEK MPUXOAUTH* MPOCUTH Y
Mmucc BiIdKIIok IeHbry, ¥ OHA MOCHUIAET €ro mpoyb...» (mepeson Ham — O.B., E.I1); “These English
people with their cakes that tastes* of sand...” / «3Tu anriau4yane co CBOUMH TOPTAMH, KOTOPbIii Ha
BKYC Kak necok» (nepeson Ham — O.B., E.IL);

o [IpeanoyrruTeIbHOE UCIIOIB30BAHNE HACTOSINETO IpocToro Bpemenu (Present Simple)
WM )K€ OMOHUMHYHOTO €My MPOCTOr0 MHPUHUTHBA+ (B TPAKTOBKE MMEPEBOIYMKOB) AJI BHIPAKEHUS
MPAaKTUYECKH BCEX IpaMMaTHYeCKHX BpeMEH: BMecTo Present Progressive: “I give* you my notices
and | go* — | go* at once!” / «5I naBaTh npeaynpeKaCHUE O YXOI ... U YXOAUTH ... YXOAHTh ceifuac!»
/ «51 maro BaM CBOE YBEIOMJICHHUE, U S YXO0:KY — 5 cpa3y yXxo:xy!» (nmepeBon Ham — O.B., E.Il.); BMecTo
Present Perfect Progressive: “...and | hold my tongue till now” / «...u s npuaepxuBa* cBOM S3bIK»
(mepeBon Ham — O.B., E.I1.); Bmecto Past Simple: “In my country | do* intellectual work.” / «Ha
pOIIMHE s J1eJIaTh YMCTBEHHBIN Tpya». / «B cBoell cTpaHe s Aejial0 YMCTBEHHYIO paboTy» (mepeBo/y
wam — O.B., E.IT).

OTMmeTuM, 4YTO HHTEpHpeTalys YyKa3aHHbIX (OpPM TIJIArOJIOB Kak WH(UHUTUBBL, B
OPUIMHAIBHOM TEKCTE JaeT 3HAYNTEIbHO OoJbIllee KOJMYECTBO TPAMMATHYECKH HPABUIBHBIX
NPEUIOKEHUH, HeXeNu B IepeBoje. TpakTOBKY I1arojbHbIX (JOpM Kak MH(OUHUTHUBHI B MEepeBOJaX
00BSACHIEM CIIEAYIOINM 00pa3oM. BeposTHO, COrmacHO MeTas3bIKOBBIM HAaUBHBIM IIPEICTABICHUSIM,
HAYMHAIOMIMUK OMJIMHIB 3alIOMHHAET M NMPEUMYILECTBEHHO YNOTpeOseT cioBa B 0a30BBIX (opmax:
IUISL UIMEH CYIIECTBUTEJIFHBIX — B UMCHHUTEIIFHOM TaJIeKe €IMHCTBEHHOTO YHCIIA, JUIS TJarojoB — B
MHOUHUTUBE U T. 1. (00 3TOM cM. HUXKe). |11 HAaMBHBIX )K€ MOJIb30BaTENCH aHIVIMHCKOTO S3bIKA, €CIU
IepBOE€ MOXXET OBITh HE AaKTyaJbHBIM B CHJIy HEOONBIION TpaMMaTHYECKOM MapaaurMbl
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CYLIECTBUTENIBHOIO, TO OoJjiee Pa3HOOOpa3HbIe TIJarojbHbIE BHUI0-BPEMEHHbIE (OPMBI JOJKHBI
BBI3bIBaTh TPYJHOCTH Y MHO(OHA.

OnHako TiaroibHbIi MHOUHUTHB OMOHUMHYEH (opMe riaroia 1-ro juma eIWHCTBEHHOTO
YHClIa HACTOSINETO MPOCTOrO BpeMeHu. IIpocToe HacTosiiee BpeMsi, KaK W3BECTHO W3 yUCOHHMKOB
rpaMMaTHKH, MOKET BBIpakaTh T. H. HAppaTUBHOE HacTtosimiee (narrative / dramatic / historic present)
i co3nanus 3ddexra mpoucxoasmero 3aech U ceituac (immediacy) «B J0CTATOYHO KUBOM ISt
CIIOHTAHHOT'O KCIOJIb30BaHHs BPEMEHU MOBecTBOBaHuM» (mepeBox Ham — O.B., E.I1) [ “narration
<...> sufficiently vivid to make the use spontaneous” [10]. Bo3amMoxHO0, HEKOTOpBIE MPEIOKCHUS B
ycTax MUK IMEHHO Tak | 3Bydar JJisi aHrI0(OHOB, KOTa OHa pacckasbiBaet o cebe: “So | go now
to my room and I lock the door and perhaps even I put the chest of drawers against it.” / «1 Bot st may
K ceOc B KOMHATY, | 5 3alIHPAI0 JIBEPb U, MOXKET ObITh, JasKe s MPUABUTAK K HEll KOMOI» (IIepeBo.
Ham — O.B., E.IL).

o WuBepcust Takke HE XapaKTepHa I aHTJIMHCKOrO S3bIKa, 3a MCKIIOYCHHEM
sMmbaTnyeckux (B T. Y. MOITHYECKHX) BhICKasbiBanuii: “Always, always* there is persecution” /
«Bcernaa, Bceraa ectsb nmpecienoBanus» (nmepesoa Ham — O.B., E.I1), “I have there close at hand the
big carving knife, all sharp»” / «¥Y Mens 3nech oj| pykoit O0JIBIION pa3ie0YHbIi HOX, BeCh OCTPBI
Takoii» (nepesox Haut — O.B., E.[1.), 4To onaTh BO3BpAIACT HAC K HEECTECTBEHHO dMOIMOHAIBLHOM
MapKHPOBAHHOCTH PEYH WHOCTPAHIIA;

o Ipsimoit mopsok ci1oB B Bompocax: “It is not a joke* to murder someone?” / «3to ke
HE MIyTKa — yOuBaTh Koro-1o?» (nepeson uam — O.B., E.I1).

o 3aMeHa  pa3feNMTENBHBIX  BONPOCOB HA  BONPOCHUTENBbHBIE  Mexaomerus /[
rpammaTHyeckue yacTuibl Yes / no: "'l can speak to you, yes, please, no?" / «5I Mmory roBoputh ¢ BamH,
a, moxaiyiicra, a?» (nmepeson Hamt — O.B., E.I1.).

o OtcyTcTBHE COKpalleHHbIX rpammaruueckux ¢opm: “That young man, he does not
work alone.”; ““And this saucepan here that you have used...”.

Takke BCTpeHarOTCsl €IUHHYHBIE T'PAMMATHKO-CUHTAKCHYECKHE OIIMOKHM, HE CBSI3aHHBIC C
rJ1aroJIbHOW MmapaurMoun:

o Ynorpebiaenue MmectonMenust mMuch B moBectBoBatensHOM npeaioxenun I need for it
chocolate and much* butter...” / «Mue HykHO IIOKOJIAA K Maciio. MHOTO Macjio, caxap ¥ H3I0M».

o BoipaxkeHue rpamMmaTHuecKON KaTeropud poja Ui HEOMyIIEBIEHHBIX IMPEAMETOB,
CBOMCTBEHHOI HemenkoMy s13bIKy: “And this saucepan here that you have used — that one, | use him*
only for milk.” / «A BOT 3TOT KOBIII, YTO Thl UCIOJIB30Baa — BOT TOT, 51 HCITOJB3YIO €r0 TOJIBKO IS
MoJiokay (mepeoa Haii — O.B., E.I1.).

. dopMUpOBaHKE PETYIISIPHONM (POPMBI MHOKECTBEHHOI'O YHCJIA Y CYHIECTBHTEIBHBIX,
UMEIOIIHX TOJIBKO (hOPMY MHOXKECTBCHHOI'O YKCIIa B ONpeielicHHOM 3HaueHuu: “Because they are bad
peoples*...” | «I[ToroMy 4TO OHHU TJIOXHE YeIOBEKH. ..» (epeso Hait — O.B., E.I1.).

o OTcyTCTBHE apTHKIICH, BEPOSATHO, MO OXKHIAEMOE B AHIJIMHCKOM METas3bIKOBOM
Npe/CTaBICHUN B CHITY HaJM4Ks apTUKIeH B HemenkoM si3bike: “When | saw that in the paper saying
about murder* | wanted to go away” / «Kora st yBuzena B razeTe 3To caMmoe 00 yOHICTBe, s 3aX0Tela
yiiti» (nepeBoj Hat — O.B., EI1) u T. 1.

Jlekcnueckne OIIMOKHA OTHIOJb HE€ TaK YaCTOTHBI. Ounn PEIPEC3CHTUPYIOT HCE3HAHUC
anriuiickux skBuBajieHToB: “When | saw that in the paper saying about murder | wanted to go away”
/| «Korpma s yBUJENa B Ta3ere 3TO camoe o0 yOwuiicTBe, s 3axoTena YWTH» (IOJKHO OBITh —
“advertisement” / «o0wsiBeHue») (mepeson Haw — O.B., E.I1.); cemanTuky ciosa “l want now to make
a very careful sauce.” / «5 xouy nenath ceiyac O4Y€Hb OCTOPOKHBINA COYC»; COYCTAEMOCTHBIC
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0COOCHHOCTH TPH KaJbKUPOBAHUM KOHCTPYKIMI uHTEepdepupyromiero s3bika (Hem. Herr Polizist):
“What do you come in my kitchen for, Mr. Policeman?” / «Ilouemy Bbl BXOJUTh Ha MOH KyXHS,
MHCTEP MOJIMLe CKUii ?»

WnuoMaThka B aHTJIHMICKOM METas3bIKOBOM HAWBHOM CO3HAaHWH, BHIMMO, HE SBIISCTCS
MOKa3aTelileM YPOBHS BIIAJICHHS S3BbIKOM. MHUIM TPaMOTHO yIOTPEOIISIeT YCTOHYMBEBIC BBIPAKCHUS U
uauoMmsl: “...she sends him away, as — you say, with a flea in the ear” / «...oHa nmocsutaet €ro npoyb,
KaK BBl TOBOPHTE, — € MO30POM....» (OyKB. «c O110X0ii B yxe») (nepeso Hamt — O.B., E.I1.); “Why look
down your nose?” / «C gero 61 cCMOTpeTh CBBICOKA?» (OYKB. «HIKE CBOETO HOCa») (MIEpEeBO/ HAII —
O.B., E.IL); “...and | hold my tongue till now” / «...u s npuaepkuBa cBO¥i A3BIK» (TICPEBOJI HAII
— O.B., E.I1); “Again and again | answer the door” / «CHoBa 1 CHOBa si OTKPBIBaKO ABEPb» (OYKB.
«oTBeyaro aBepmw») (mepeson Hamt — O.B., EIL) u T. 1.

B wuccrenoBaHny, MOCBSIICHHOM 3aKOHOMEPHOCTSIM CTHJIM3ALUH Tepenadn neprudepritHbIx
MOJICHCTEM sI3bIKa B AaHIJIOS3BIYHBIX OPUTHHAIBHBIX M PYCCKOS3BIYHBIX IEPEBOJHBIX TEKCTAX,
S1.B. TonoBaHOBa MPHUXOAMT K BBIBOAY O TOM, YTO S3bIKOBBIC YPOBHH, HECYIIHE HaHOOJBIIYIO
(YHKIMOHATBHYIO HArpy3Ky, IpU W300paXEHHH MPOSBICHUNA BapUATHBHOCTH S3bIKa CXOJHBI B
TEKCTax Ha sI3bIKE OPHI'MHANA — QaHTJIMIICKOM M Ha sI3bIKe TiepeBojia — pycckom» [9]. Mcmons3oBanue
«CPEJICTB MHOTO SI3bIKOBOI'O YPOBHSI, Y€M B OpPHTHHAJE, HE MPUBOAMT HU K MOTEPE MOJJICHKAIINX
COXPAHEHHIO KOMIIOHCHTOB HMIUTHIIMTHOTO 3HAYCHHsS MEPUPEPUIHBIX SIBICHUN, HA K MOTEpE UX
xynoxectBeHHoro 3¢ddekray» [Ibid]. C ngpyroii cTOpoHBI, «B OOJBIIMHCTBE HCCIECIOBAHHBIX
MEePEBOAHBIX TEKCTOB KOJMYECTBO MapkepoB JIPU (j1omaHOM peynm WHOCTpaHIA) CHIXKEHO I10
CpaBHEHHIO ¢ opuruHaiom» [1bid].

Hacrosnmii aHanmu3 JAEMOHCTPUPYET CKOpee KadeCTBEHHOE, HEXKENIH KOJIMYECTBEHHOE
CHIDKEHHE CTHIIM3YIOIIKUX MapkepoB. HabGop cpeacTB, MMHUTHUPYIOIIMX KOHTAMHHHPOBAHHYIO pedb
nHoQoHa, mpennountaeMeiii A. Kpuctu B opuruHanbHOM NpOU3BEIEHUH, Oosiee OOLIMPEH, YeM BO
BTOPUYHBIX IEPEBOJHBIX HA PYCCKUH SA3bIK TEKCTax. V3yuuB BbIpaK€HHE HAUBHBIX IIPEICTABICHUM
peye-s3bIKOBOM KOHTaMHMHAI[UM HOCHUTENSI HEMELKOro S3blka B PYCCKOM IIE€PEBOJHOM BapHAHTE,
MIOATBEPXKIAEM M KOHCTATUPYEM BCE TO K€ IPEUMYILECTBO I'PAMMAaTHYECKMX M CHUHTAKCHUYECKHUX
omu60ok. OgHaKO, peaan3ysi MeTas3bIKOBbIE IPEJICTABICHUS O HEOJIN3KOPOICTBEHHOCTH HEMEIIKOTO U
PYCCKOTO $I3bIKOB, NEPEBOJIYMKN KOMIIEHCHPOBAJIN HENPUMEHUMOCTb TAKUX CPEJCTB, KaK CTPOrHil
MOPSAZIOK CJIOB, OTCYTCTBHE AapTUKIEH W T.I. M NpeICcTaBWwiIn Ooyiee HaChILEHHBIA 3 dexT
«JIOMaHHOCTH» 3a CYET ropas3io OOJbIIeH YacTOTHOCTM MEHBIIEro Habopa THIIOBBIX IS 000X
MEPEBOJIOB IPAMMATHYECKUX OLIMOOK, YCUIICHHBIX CIEAYIOIIUM:

. Hapouurtoe ymoTtpebGnaenue rinaronoB B WHOUHUTHBHOM Gdopme Kak pedrekcus
CJIO’KHOM IJIaroJbHOM PyCCKOS3BIYHOM apaaurmsl (B 6osbiiei crenenu B nepesoae T.J1. Llumiosoii).
OHO pUMEHSIETCS B IEPEBO/IE JaXKe TEX OPUTHHAIBLHBIX KOHTEKCTOB, TJI€ MOA0OO0HBIX OMHOOK HeT: I
tried to go away. Did she tell you that?” / «51 meiTarbesi* yiiTu. OHa BaM 3TO cKa3aTh*?y»

o Omm6ku B BeIOOpe rpammaTrueckoro Buaa: “When I saw that in the paper saying about
murder | wanted to go away. She would not let me.” / «kKoraa s Buaesia*, 4ro B Ta ra3era TOBOPST O
yOuHCTBO, s XoTeTh* yxomuTh*. OHa He pa3pemaia*y»; “...and see what happened!” / «A uto
nogay4ajioch*?» Ilpu GopMupoBaHWM HECOBEPIIEHHOTO BHUA TJIarojia HaOJIOMAeTCs OMIMOOYHOE
ynorpebiienue cyddukca -oBa- u ero Bapuanton: “A thief and an associate of thieves.” / «Ona
BOPOBaeT* M IMOKa3bIBaCT BOPHI Xoporuue 1om»; “She has to rob Miss Blacklock who has been kind
to her.” / «Eii Hamo orpadamBaTh* mucc Bikiok, KoTopas ObLI ¢ Hel TaKO# JOOPBIi».

° OmmOku B yOpaBlIeHUW, KaK TWPABUIO, HECUCTEMHBIC, M, COOTBETCTBEHHO,
Mopdororudeckre OnMOKN B OKOHYaHUSIX TJ1aroJioB, MOTYNHEHHBIX UMEH CYIIECTBUTEIBHBIX B (hOpM
nu4HbIX MecTouMeHnuit: "I can speak to you, yes, please, no?" / «51 Mory Bam* roBopuTh, OXKanyicTa,
na?»; “Already in Europe | escape.” / «4 yxe 6exkan B EBpona*»; “So you believe her and not me.”
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/ « BBI Bepute oHa¥*, a He A*». MIMeHHO OmMMOKH MOP(OIOTUUYECKOTO MOPSIKA BKIIOUEHBI U B
yrnotpebsienun uarom uHoctpanueM: “I see something and | do not quite believe it, and | hold my
tongue till now.” / «HemHoro Buzemna, HO He TIOBEpHJIa U JI0 TEeph JepiKala s3bIK ... Kak 3TO ... 32
3y0bI®».

. OmmOKH B COTIIACOBAaHUY YHCTIA, POJIA U Majeka UMEHHBIX YacTel pedu, Kak IIPaBHIIo,
taxke HecucTeMHbIe: “They say it is different here in England, but no, it is just the same.” / «I"oBopsr,
Anrnus npyroii*, HO Het, TOT ke caMbiii®y»; “And you will send me away to a concentration camp,
and | shall not care.” / «Moxere moceulaTh MEHS HA3a] B KOHIICHTpAllMOHHAs Jiarepsa™®, s Bce
paBHO...». OOHapy>KeHHas HECHUCTEMHOCTb, Ha HAall B3I, KOCBEHHO CBHUACTEIBCTBYET O
BOCIIPpHUATHUH PYCCKOI'O sA3bIKaA I/IHO(i)OHOM KaK CJIMIIKOM CJIOKHOI'O BCJICACTBUC CIOKHOCTHU ITapaaulrM
U MHOYKECTBA UCKJIIOUCHHUH.

Jlasiee BO BTOPHUYHBIX TEKCTaxX OBUIM BBISBICHBI aBTOPCKHE MOPQOIOTHYECKUE OIIUOKH
(bopMupOBaHHUs OTIIIArOJIbHBIX MMEH CYIICCTBUTENBHBIX: "YOU are shot — Miss Blacklock, you bleed
to death.” / «Bac crpemnsutu, mucc biskiok... Bel ymupats oT Tepsinusa®* kposu!»; “Her cooking!” /
«Ee roroBnenue*!y.

HapymeHHe JIEKCUYECKOM I'paMOTHOCTU HAXOAUT CBOC MCCTO B OTPAXKCHUH SA3BIKOBOI'O
OTHHUYCCKOI'0 aBTO-CTEPCOTUIIA UCPE3 JIOMAHHYIO P€Yb I/IHO(l)OHa B IIPCACTAaBJICHUN HOCUTEJIA PYCCKOI'0O
SI3BIKa. DTOT napamMeTp MCHEEC 3HAUYUM B AHTJIOA3BIYHOM OPUT'MHAJIC. B TexcTax IepeBoaa JJICKCUICCKHUC
MapKepbl HECYT TaKK€ M KOMIEHCUPYIOUIYI0 (YHKIUIO: B CIEAYIOIIMX OTPbIBKAX OHa HHUKAK HE
3asiBlieHa B TeKcTe opuruHaia: “After you come back from work, you go out to meet a man. You bring
him into the house.” / «Wuemb ¢ paboTa u Oexurb Kk MykunHa. Hecemnb* ero B 1om»; "And now,
<...>you can arrest me and take me to prison!" / «A Tenepp, <...> MOXeTe MEHs apecTOBaTh M
HOCHTBL™* TIOpbMay; “...there comes another shot and a big* thud, out there in the hall...” / «...u Torna
OBLIT TpeTPIfI BBICTPCII, U TsKeaasT* myMm 31€Chb, B XOJIJICH. OﬁpaTI/IM BHUMAHHEC, YTO IICPBLIC JBa
IpuMepa BBIMJISAAT CKOpee KAK HEKOPPEKTHBIM INEPEBOJ C AHIVIMMCKOTO S3bIKA, AKTUBHPYIOLIUN
APYTrUc€ 3HAYCHUA II1arojioB bring n take, Kak ecau OBl Ha PYCCKOM A3bIKEC TOBOPUJI aHI'TIMYAHUH.

ABTOpcKHE (TepeBOAYECKHE) JIEKCUYECKHE OIMMOKM TaK)KE BBIPAXAIOTCS B €AMHUYHOM
ynotpebnennn naporuma: “What do you come in my kitchen for, Mr. Policeman?” / «ITouemy BbI
BXOJIUTh HA MOH KYXHs, MECTEp MOJHIA*?» 1 mapoHuMHuIeckoro aumncuca: “At her age one does
not have birthdays.” / «Koraa Takoii ctapslii, He ycTpauBaTh POKAEHHE™).

CoriacHo yxe He pa3 YIOMHUHABIIEMYCsl UCCeoBaHuI0, «cTuinn3oBanHas JIPU (momanHas
pedb MHOCTpAHIIA) BKIIIOYAET KaK YepThl MHOCTPAHHOTO aKIEHTa OTKJIOHEHHUS OT HOPMBI B 00JacTH
MPOM3HOIICHHUS TJIACHBIX U COTJIACHBIX 3ByKOB» [9]. OnHako GoHETHUYSCKHIA acTeKT HE aKTyalieH B
paccMaTpuBaeMbIX IEUYATHBIX TEKCTaX OpUTHHANA U NepeBoja. EAMHUYHBIE aBTOPCKHUE MOMBITKU
(oHETUYECKON CTWIM3AllMM pPeYd HEMELKO-TOBOPSIIEro HHO(OHA, BBIPAXKEHHbIE B CMATYEHUU
(UHATBHOTO -1 M OTBEP)KEHUH (PUHAITBHOTO -T ObUIH oTMeueHb! B iepeBone T.JI. Ilumosoii: «5 06
3TO YHUTAJB*, NMa, 1 YHTAJIB® Ta3eT!»; «5 ero He MOryT mpuroroBasiT*». TeM He MeHee, B
MIPEICTABIICHUH TUKTOPOB, 03BYUMBIIUX JIETEKTUBHBIN poMaH B ()opMaTe ayTHOKHUT, POHETUIEeCKAst
COCTAaBIISIFOIIASl CTUJIM3AIMM JOJDKHA OBbITh OoJiee YeTKO BbIpakeHa aynuaibHo. Tak P. Jluu
MIPOM3BOJIBHO BBeNa (POHETHUECKHE U (DOHOJIOTHIECKUE MAPKEPhI, XapaKTepu3yIomnpe GoHEeTHIeCKUE
0COOCHHOCTH UHTEPhEPHUPYIOIIET0 HEMEIIKOTO s3bIKa. K HUM oTHOCATCS:

o 3amerienne ryOHO-TyOHOro coHaHta /W/ Ha rTyOHO-3yOHO# (puKaTtuBHbIA /V/,
Hampumep, B “at once”: /et va:ns/*; B “wicked”: /"vikid/*; B “sweet”: /svit/*.

o bonee ppukatiBHbIii /r/ BO Bcex MO3MIMSAX B CIOBE, Hampumep, B “order”: /" ?ordor/.

. He penyuupoBanHoe NpOM3HONIEHUE MPEJIOroB, YacTHIl, Hampumep, B “at once”:

22t vo:ns/*; to come: /to kam/*.
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° Manaranmuzanus /I/, vanpumep, B “all”: 2o1°*/; 8 “kill”: / kil’/*, B “lock” /I’ok/*; B
“colonel”: /,k3:I>a'nel’/*.
o I'morranu3anus, HarpumMep, B “1 am upset”: /" 2ar?eem?Ap set/*.
o 3amereHne Mex3yOHbIX /0/ u /0/ 3yOusimu /z/ wu /s/:/, mnanpumep, B “this”: /z1s/*; B

“they”: /ze1/*; B “think”: /sink/*.

. 3aMelleHne 3aHeA3bIYHOTO /1)/ TIepeaHes3bunbsiM /N/, Hapumep, B “think™: /sink/*; B
“England”: /'engl’ant/*.

o Enunnunele cnydyan ynotpebiaenus /rmyxoro /f/ BMecto 3BoHKOrO /V/, Hampumep, B
“never”: I'nefar/; B ‘very’: ['fert/.

° Enuununble ciyyan ynotpediaeHuss MOHO(QTOHIOB BMeCTO AU(TOHTOB, Haripumep, B /o/
“no”: / no/; */i:l 8 cmose “here”: /hi:r/; B “poor”: /put/.

o Enuununeie cinydau ynotpebsaenus /o/ BMecto monroro /o:/, Hanpumep, B “order”:
" ?ordar/.

o Enunnuneie ciaydam ynorpebnenus /1/ BMecto nmonroro /ii/, nanpumep, B “sweet”:
Isvit/*,

o EnvHuuHbIe CcllyyaW NPOW3HOIICHUS CJIOB COTJIACHO HEMEIKHUM IpaBWJIaM YTEHWS,

Hanpumep, B “England”: /'engl’ant/* u 1. m.

O3ByunBaTeNb PyCCKOS3BIYHON aynuokHUTH «OO0BsBiIeHo youiictBo» I'. Uuruuckas Oonee
ocTopokHa. TeM He MeHee, TOMUMO YXe YIOMSHYTBIX «IIponucaHHbix» B nepesoze T.JI. [umosoit
CllydaeB TNajaTalu3alid, OHA yBEJIMYWIA YacTOTHOCTb M BO3MOXKHOCTb €€ IPHUMEHEHUS:
«CITYHIMBATHCS»: [’ yIIBIBBIL/*; «Kpancsi»: /kp’an’c’s/*. Takxke cpean BBEACHHBIX €0 (POHETHKO-
(OHOJIOTUYECKUX MaPKEPOB, IMUTHPYIOIIUX HEMEIKHIA aKIEHT, OTMETHM CJICTYIOIIHE:

o Yactoe, HO HE peryisipHOe oriyieHwe /x/, /B/, /n/, /6/, /3/ mepen TIacHBIMU:
«mmokanyicray: [maman’yj’cte/*; «mayn: [ta/; «ybuBaTh» [ym’ugat/*; «ckazatby
[ckaca:T/*; «Bo3mne» /pocn’ u’l*.

. Enunandnbie ciiydan ynoTpeGiieHHst IOJIroro /a:;/ B yOapHBIX CJIOTax: «CKa3aThy
[ckaca:T/*.

HOI[BOI[SI umocu HallluM Ha6J'IIOI[eHI/IHM, HaMCTUM BO3MOJXHBIC HCPCIICKTHUBLI ,Z[aJ'ILHCI\/'IH_II/IX
HN3BICKAHHH. Bcee HWKCCIICAYIOIINEC YTBCPIKACHUA ClIeayeT MOAKPCIINUTD AHAJIOTHYHBIM
JIMHI'BO-UMAroJIOrt4eCKUM aHaJIn30M APYTIUX TEKCTOB U OIIPOCAaMU HAUBHBIX MOJIb30BaTEeIIEH SI3bIKA C
HCJIBIO BBIABICHUSA METAsA3bIKOBBIX HpCI{CTaBHeHHﬁ OTHOCHUTCIIBHO BBIABJICHHBIX ACIICKTOB.

JIMHrBO-UMAaroJIOrvuecKuii aHajau3 CTWIM30BAaHHOM JIOMAaHOW pEYM HHOCTpPAHLA MOXKET
BBISIBUTh METASI3bIKOBBIE MPEJCTABICHHUSI HaWBHOT'O IOJB30BATENS SI3bIKA O CBOEM SI3BIKE M S3BIKE
nHO(OHA yepe3 XapaKTepHbIE MPOSBICHUS peue-sI3bIKOBOM NEATEILHOCTH MOCIEAHEr0, 00pa3yIolye
JUHTBUCTUYECKHE  IETePO-CTEPEOTHNBI U KOCBEHHO  OTpakarollue  JIMHIBUCTHYECKHE
aBTO-CTEPEOTHUIIBI I10JIb30BATENS.

AHamM3 KOHKPETHOTO OpPWUIMHAJIBHOTO AHIVIOA3BIYHOIO XYJOXKECTBEHHOIO TEKCTa U
BTOPUYHBIX TEKCTOB €r0 IEPEBOJOB IOKAa3aj, YTO B CO3/JIAHMU JIMHIBUCTHUYECKHUX CTEPEOTHUIIOB B
MMCbMEHHOW PEuYl TJIaBEHCTBYIOIIYIO POJIb UTPAIOT TpaMMaTHUYECKHE U CUHTAKCHYECKHE OLIMOKHU.
BeposiTHO, B METas3bIKOBOM IPEJICTABICHUU YHUBEPCAJIBHOTO HAMBHOIO  IIOJIB30BATEI,
HAYMHAIOIIEMY F'OBOPUTH HAa UY’KOM SI3bIKE, HEBO3MOXKHO M30€KaTh I'paMMaTH4YECKUX OLIUOOK, T. K.
¢dekcun, HE3aBUCHMO OT CTENEHHM PA3BUTOCTH TI'PAMMATHYECKHX MapajurM HHTep(HEpUPYIOLIHX
SI3BIKOB, Ha KOTOPBIX TOBOPUT OWJIMHIB, OynyT oTiinyaThes. Jlekcndyeckue HECOOTBETCTBUSI MEHEE
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aKTyaJbHbI B PEYH HOCUTESI HEMEIIKOTO SI3bIKa, TOBOPSIIIETO HA aHTJIUHCKOM SI3BIKE, YEM TOBOPSIIIETO
Ha pPYyCCKOM si3bIKe. JIEHCTBEHHOCTh METas3bIKOBOTO peudummpytomero muda pycodoHOB 0O
TOX/ECTBE 3HAHMs JIEKCHKH SI3bIKa W BIAJCHHM s3bIKOM [8] ciieyeT BBISCHHUTH OTHOCHTEIBHO
MCTasA3bIKOBBIX HpeI[CTaBHeHI/If/'I HOCHUTEIIEN HHBIX SI3BIKOB. q)OHeTHKO-(i)OHOHOFI/I‘{eCKI/IC
CTHJIM3YIOIIUE TPHEMbl MPHOOpEeTaloT  OOJNBIIYI0 3HAYMMOCTh B YCTHOM  peanu3aluu
XYO0KECTBCHHOI'O TCKCTa, HCCMOTPS Ha UX HEe0O0s3aTENBHOCTh B IIMCHMEHHOM OpHUIrvuHajIC.

[lepeBon mpu HATUYMU CTWIM3ALMK B OpPUTMHANIE 3HAYUTENILHO YMEHBIIAET pa3HooOpasue
CTWIM3YIOIUX CPEICTB, HO HE MX KOJMYECTBO KaK TakoBOe. B 3aBHCMMOCTH OT aBTOCTEpeOTHIA
CTETICHH CJIOXKHOCTH «CBOETO) SI3bIKA 32 CYET MHOTOYMCICHHOCTH OLIMOOK M BApUAaTUBHOCTH OLIMOOK
BHYTpU KaXJIOH TUIOBOW TIpyNmbl, BTOPUYHBIA TEKCT TMEpEeBOJa MOXET YCWIUBATH
KOHTaMUHHUPOBAHHOCTb peYH HHO(OHA, €ro OOIBIIYIO peye-s13bIKOBYI0 HEKOMIIETEHTHOCTD, & 3HAUUT,
OTpakaTb NPEJCTAaBICHHE O OOJIbIIEH CTENEHH CIIO)KHOCTU «CBOErO» S3bIKAa IO CPAaBHEHHUIO C
UHTEPEPUPYIOIMM POAHBIM SA3BIKOM HHOCTPAHLIA.

B opuruHanbHOM BepcMM  TEKCTa HMAECHTU(UUUPOBATH  HALMOHAIBHO-KYJIbTYPHYIO
IIPUHAJUIEKHOCTb Teposi Opas3fo JIErde HE TOJIBKO C IIOMOIUBIO HENOCPEICTBEHHBIX S3BIKOBBIX
MapKepoB, IOAPAa3yMEBAIOIIUX B T.4Y. U HHOS3BIYHBIC BKIIOYCHHUS, HO M JTHOKYJIBTYPHBIX H
METasI3bIKOBBIX XapaKTEPUCTUK MHOM JIMHTBOKYJIBTYPBI, KOTOPBIE BBIIIBUTAIOTCS HA IIEPBBIN IIJIAH KAK
XapaKTePUCTUKU  KOHTPACTUPYIOIIME  «CBOEW»  JUHTBOKynbType. llpm  mepeBome  3TOT
JIMHTBOKYJIBTYPHBIM TUCCOHAHC MOXKET YTPAUMBaThHCA.

JlanbHenmme nepcnekmuésl INHIBO-IMAarojJ0orn4eCKUX UCCIEJOBAHUM B TOM HAIPABICHUH —
ONPEIEIUTh O3HAYCHHBIC PA3IUYalOLIUEe CTEPEOTUIIHBIE IPEACTABICHUSA O PEYEBBIX U SI3BIKOBBIX
O0COOEHHOCTSIX «CBOMX» U «MHBIX» KaKIOI'0 BO3MOKHOI'O KOHKPETHOI'O 3THOCA 110 OTHOIIEHUIO JPYyT
K Jpyry C LEeJIbl0 CTPYKTYpPUPOBAaHUSA JIMHIBUCTUYECKOI'O acCIIeKTa MMareM M BBIABUTH HX
(HE)COOTBETCTBUE JIMHTBUCTMYECKUM CTepeoTunaM, BepOalM30BaHHBIM Yepe3 METas3bIKOBbIE
CYXKICHHUS.
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Linguistic stereotypes in the foreigner’s stylized
speech portrayed in a work of fiction and its translation

Abstract. Foreigners’ communicative behaviour and stylized broken speech presented in
literary texts demonstrate a naive language user’s implicit metalinguistic perceptions of their native
and the speaker’s native tongues. Stylized broken speech records typical errors caused by the implied
differences between the users’ own language and the foreign one. Such representations form language
stereotypes that structuring a linguistic segment of an ethnotype in fiction. Comparative linguistic and
imagological analysis of a foreigner’s broken speech as presented and represented in mass literature
(a detective story) and its translation reveals systematic differences in meta-linguistic perceptions. The
analysis results suggest that a native English-speaker should expect a native German-speaker to
encounter difficulties with proper intonation, word order, aspect and number of the verb, tags in
disjunctive questions, gender absence for inanimate objects, the abbreviated grammatical forms, when
the latter speaks English. A linguistically non-professional Russian native-speaker tends to assume
that the same German-speaker while using Russian will have morphological difficulties associated
with word formation and correct forms of nominal word-classes declension and verb conjugation.
Lexical means, as viewed by the English author, a lesser styling role than and grammar and syntactic
ones. However, their significance is more noticeable in Russian-speakers’ meta-linguistic
understanding of language proficiency. As shown in the analysed material, Russophones dismiss
switching language codes in the form of German lexical inclusions in picturing a German speaking
Russian, while Anglophones disregard errors in the use of idioms by a German speaking English. The
phonetic aspect of stylization receives a more meaningful implementation in a sounding format, as
opposed to written. In the secondary text of the translation, the ethno-linguistic identity is less
pronounced, despite the increased morphological contamination, which represents meta-linguistic
ideas about the non-relatedness of the German and Russian languages and an abundance of
irregularities in the Russian language. The obtained results only relate to the material under study and
require further analysis of distinguishing stereotypical perception of speech and language features
distinctive of specific “own” and “other” ethnic groups in relation to each other. Its aim is to structure
linguistic segments of imagemes and to identify their coherence to linguistic stereotypes verbalized
through meta-linguistic judgements.

Keywords: linguistic imagology; ethno-stereotype; ethno-type; strangeness; meta-linguistic
perception; foreigner; naive language user; broken language; marker
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